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Sanskrit Quotes On Plants With 
Meaning 
Sanskrit Quotes On Plants: I know you are a nature and Sanskrit lover too. In Vedic and 
ancient Indian culture trees are given the importance of God, different kinds of worships 
are also associated with the tree. Hence many hidden slokas are delivering us the 
importance of trees in Sanskrit. So, we have compiled some of the most famous and 
unique quotes, slokas on the environment. 
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Sanskrit Transcript 

मध॒ु वाता ऋतायत ेमधु +रि.त /स.धवः। 

मा3वीन6ः स.7वोषधीः ॥ 

Transliteration 
madhu̱ vātā ṛtāyate madhu kṣaranti sindhavaḥ। 

mādhvīrnaḥ santvoṣadhīḥ ॥ 

Hindi Translation 
हे पूण( )व+यावाल े)व+वानो ! जैस ेतु6हारे 8लये और अपने को स<य =यवहार चाहनेवाल ेपु?ष के 8ल
ये वायु मधुरता और समुC वा नDदया ँमधुर गुण को वषा( करतीहI, वैस ेहमारे 8लये सोमलता आDद 

ओषLध मधुरगुण के )वशेष Nान करानेवालO हP 

English Translation 
The environment provides bliss to people leading their life 
perfectly. Rivers bliss us with sacred water and provide us 

health, night, morning, vegetation. Sun bliss us with peaceful 
life. Our cows provide us with milk. 

Source: 
Rigveda, 1/90/6 
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Sanskrit Transcript 

दश कूप समा वापी, दशवापी समो@नAः। 

दश@नद समः पुBC, दशपुBो समो Aमुः। 

Transliteration 
daśa kūpa samā vāpī, daśavāpī samohnadraḥ। 

daśahnada samaḥ putroṃ, daśaputro samo dramuḥ। 

Hindi Translation 
दस कुओं के बराबर एक बावड़ी होती है, दस बावUड़यP के बराबर एक तालाब, दस तालाबP के बराबर 

एक पुV और दस पुVP के बराबर एक वXृ होता है। 

English Translation 
One step is equal to ten wells, one pond is equal to ten stepwells, one son is equal to ten 

ponds and one tree is equal to ten sons. 

Source: 
Vrksayurvedah-5 
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Sanskrit Transcript 

माता भू&मः प*ुोऽहं प0ृथ2याः। 

Transliteration: 

mātā bhūmiḥ putro’haṃ pṛthivyāḥ। 

Hindi translation: 

ये धरती हमारO माता है और हम इसके पुV है।  

English translation: 

Earth is my mother and I am her child.  

Source 

Atharvaveda 12.1.12 
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Sanskrit Transcript 

यDताडागं नव ंकुपा6त ्पुIणं वाKप खानयेत।् 

स सवM कुलमुOध7ृय Dवग6 लोके महRयते। 

Transliteration 
yastāḍāgaṃ navaṃ kurpāt pulṇaṃ vāpi khānayet। 

sa sarvaṃ kulamuddhṛtya svarga loke mahīyate। 

Hindi Translation 
जो मनुZय पुरानी बावड़ी को तालाब और बागP को खुदवाता है या नए 8सरे स ेबनवाता है उस ेनए ज

लाशय बनवाने तथा नए बाग लगाने का फल 8मलता है। 

English Translation 
The man who excavates the pond and gardens of the old stepwell or gets it rebuilt 
anew, gets the fruit of constructing new water bodies and planting new gardens. 

Source 
Vrksayurvedah-6 
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Sanskrit Transcript 

तुलDयाः पIलव ंKवSणोः /शरDयारोKपत ंकलौ । 
आरोपयVत सवा6Wण Xेयां/स वरमDतके। 

Transliteration 
ulasyāḥ pallavaṃ viṣṇoḥ śirasyāropitaṃ kalau । 

āropayati sarvāṇi śreyāṃsi varamastake। 

Hindi Translation 
क8लयुग म_ `ी )वZणु के मaतक पर तुलसी के पbे चढ़ाए गए, अथा(त तुलसी भगवान +वारा भeत 

के 8लए सव( `ेZठ वरदान है 
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English Translation 
Tulsi leaves were offered on the head of Shri Vishnu, that is, Tulsi is the best boon for 

the devotee by God. 

Source 
Tulsi Stotram 8 
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Sanskrit Transcript: 

शैले शैले न मा:ण<यं मौ>तकं न गजे गजे । 

साधवो नEह सवF* चHदनं न वने वने ॥  

Transliteration: 
śaile śaile na māṇikyaṃ mautikaṃ na gaje gaje 
sādhavo nahi sarvatra candanaṃ na vane vane 

Hindi translation: 
हर पव(त पर माgणeय नहOं होता, हर हाथी म_ मोती नहOं होता । 

सhजन सब जगह नहOं 8मलते । चiदन का पेड़ हर जंगल म_ नहOं होता ।  

English translation: 
Rubies are not found in every mountain; nor is a pearl to be met with every elephant. 

Good people are not found everywhere. A sandalwood tree does not exist in every 
forest.  

Source – Chanakya Neetisaar 2.9 
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Sanskrit Transcript 

पलाश पु&प स(काशम ्तारका .ह म0तकम ्l 

रौ2म ्रौ2ा3मकम ्घोरम ्तम ्केतुम ्7णमा9यहम ्l 

English translation: 
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I offer my obeisances to the violent and fearsome Ketu, who is endowed with the 
potency of Lord Shiva. Resembling in his complexion the flower of a palasa plant, he 

serves as the head of the stars and planets. 

Source:  

Ramayana 

Palasha is a flower associated with the God Ketu. This flower is called Muttuga in 
Kannada and Butea monosperma taxonomically. This flower is mentioned in Ramayana, 
where Lord Rama shows Seetha a Palasha tree blooming with red flowers and Valmiki 

visualizes it by saying “it looked as though the sky was on fire”. 

 
 


